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KRITISCHER ANHANG.
1 . zu DEN CATILINARISCHEN REDEN.

Ίη his orationibus tres codicumfamilias (a , β , γ ) constituit Nohlius ,cui omnes assentiuntur / — ' Quod ad trium harum familiarum virtutem
pertinet , manifesta, opinor, est codd. α praestantia fere perpetua : illud
vero confitendum, non numquam in codd. γ solis veritatem inveniri.
Familiam ß , quam in editione secunda amplexus est Halmius , non ita
magni aestimo/

Clark in der praefatio der editio Oxoniensis 1905 ( 1908).
a = codd. ( C ) AVa
β = „ bs
γ = „ o t u x.

Die von Clark außerdem noch herangezogenen Lesarten der Hand¬
schrift h (welche a nahesteht ) und der Handschrift 1 (welche in den drei
ersten Reden mit b s zusammengeht) können meist entbehrt werden .

C ist verstümmelt ; er enthält I 1 — 5 ; 17ff . II 1 — 11 ; 15ff . III 1 ;
9- 19 ; 23 - 27. IV 8 - 15 .

Man vergleiche die besonnene Würdigung der Familien und der
einzelnen Handschriften in den durch ihre Klarheit ausgezeichneten Dar¬
legungen Kohls im kritischen Anhang der 7 . Auflage der erklärenden
Ausgabe der Catilinarischen Reden von Richter-Eberhard-Nohl (Teubner,
1912, S. 117- 119).

I.
1. etiam, juror iste tuus nos] a ( doch fehlt nos in A ) γ ; nos etiam furor

iste tuus β,
coniurationem tuam] tuam fehlt in CAV; es wird aber durch die

Klausel empfohlen.
2. vitemus \ βγ (auch a) ; vitamus CAV (also a ; a ist gelegentlich durch

ß beeinflußt). Clarkund Kohlziehen die Lesart vona vor . S . Komm .
festem] a ; pestem istam βγ (auch in C ist istam von erster Hand nach¬

getragen ).
in nos omnes iam diu] a (doch fehlt nos in AV ) ; in nos iam diu γ ;

in nos ß.
3 . Catilinam orbem] Aa und Quint. VIII4 , 13 ; Catilinamvero orbem cett .

quod C. Servilius] Muretus; quodque (oder quod Q . ) Servilius codd .
Habemus ] a ; habemus enim βγ ,
et grave] fehlt in AV (in C von erster Hand übergeschrieben ).

4 . uti] a (außer a) ; ut βγ (und a).
eius modi] CAV ; huiusce modi a ; huius modi βγ .
verum indusum] a und o *u ; verum tamen inclusum cett . (auch C 2).
te interfectum esse ] a ; interfectum te esse βγ .
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me non dissolutum] βγ ; me fehlt in a und wird von Clark weggelassen .
sed tarn] a (und o1) ; sed etiam βγ .

5 . videtis] a ; videmus βγ .
non potius hoc] αβγ (nach Nohl ) ; Clark druckt non hoc potius ohne

jede Angabe (vgl . Halms Apparat in der ed . II . Orell . ).
6. et vives] sed vives verm. Weiske .

ut nunc vivis] a (auch o) , Clark ; ut vivis βγ , Nohl .
obsessus] a ; oppressus βγ .
coetus] a ; coeptus βγ .
coniurationis potest] AVot , Nohl ; coniurationis tuae potest cett . , Clark .

Die Klausel spricht für Weglassung des tuae ; vgl . aber § 1 .
7. VT] at ; III u ; VIII ho ; VIHIß . Die Zahl VI wird gestützt durch

Prise, und Sali . Cat. 30.
contentum ie] AVy ; te contentum a ; <e fehlt in ß (wo vorher cum te

discessu statt cum tu discessu steht ).
8. cum te] a ; cum tu te βγ .

sensistine ] βγ ; sensistin a , Clark.
quod non ego non modo] Halm ; quod ego non modo codd . (doch V

quod ego non modo non ).
mecurn tandem] codd . (außer a ) ; tandem mecum a.

9 . quam rem publicam habemus ? in qua urbe vivimus ?] βγ ; in α sind
die beidenFragen umgestellt; aber Donatus und Mart. Cap . stimmen
mit βγ überein. Die Stellung in a würde die heroische Klausel
am Satzsehlusse ergeben .

nostro omnium ] Aa ; nostrum omnium Ηβγ .
de orbis] a ; orbis βγ . Vgl . p . Cluent . 79 de foro atque adeo de civitate.
Hos] a ; hosce βγ .
discripsisti ] Bücheier ; descripsisti codd .
paulum ] a ; paululum βγ .
quod ego viverem] für quod verm . Hirschfelder quoad,
et se illa ] a ; et sese illa βγ .
lecto ] AVt sowie Probus und Claud . Sac . ; lectulo αβγ .
interfecturos esse ] αβγ ; esse fehlt nur in a.

10 . domum meam] βγ ; domum a.
liberabis] αβγ ; liberaberis AV (vorher ist me weggelassen ) ; Clark

schreibt mit Lambin liberaveris ,
modo] AV ; dummodo αβγ .

11 . horribilem] codd. , doch V terribilem , welches Wort sich auch in A
hinter gratia findet.

12 . Italiam] a ; Italiam denique βγ .
et vastitatem ] a ; ac vastitatem βγ .
lenius , ad ] a (nach Nohl ; nach Clark bloß ah ] ; lenius et ad βγ .
tuorum comitum] hielt Halm für ein Glossem ; andere wollten auch

noch ex urbe streichen.
43 . haeret in fama] Ant. Augustinus; haeret (inhaeret h ) infamiae {-ia a)

codd. ; inhaeret in fama verm. Madvig .
ferrum ] ferrum praebuisti (oder porrexisti ) verm . Kühler .

14. domum] βγ ; locum a , Clark. S. Sali . Cat . 15, 2 ; Liv . 146 , 9 .
vacuefecisses] codd . , doch a vacuum fecisses.



ZU DEN CATILINARISCHEN REDEN . 215

cumulasti ] codd . ; Clark schreibt mit Wüst cumulavisti , wegen der
heroischen Klausel.

sileri ] et ; fehlt in βγ .
impendere tibi proximis Idibus ] Υβγ ; Clark und Nohl schreiben mit

Aa proximis Idibus tibi impendere .
15 . qui nesciat ] codd. , nur a hat quin sciat (A1 qui sciat ),

fortunam ] Clark druckt Fortunam .
quotiens vero] a (außer a ) y ; in a fehlen die Worte ; quotiens me ß .
conatus es] αγ ( außer x ) ; voluisti ßx .
Nihil agis ] fehlt in ßoltx .
adsequeris ] AV ; die übrigen Handschriften fügen noch hinzu nihil

moliris ( aus § 8 ), was zuerst Heumann tilgte .
16. quotiens excidit ] a ; quotiens vero excidit βγ .

elapsa est] Dahinter folgt in den codd . noch tamen ea carere diutius
non potes (aus § 24 ), was Heumann tilgte ,

ac devota] In A steht aut devota, in V ut devota,
tot ex] codd . ; nur a hat totque (oder totque ex, nach Clark , dessen

Angabe aber wohl auf einem Irrtum beruht ).
tibi ferendum ] a ; hoc tibi ferendum βγ .

17 . arbitraris] In V arbitrare, in A arbitraris.e.
neque eos] αγ (doch V illos ) ; nec eos β .
ulla ratione ] βγ ; ratione ulla a , Clark und Nohl .
ut opinor ] Cohet verm . tu opinor ,
odit ac] βγ ; fehlt in α.
diu nihil te] CAV ; diu de te nihil a ; diu nihil de te βγ (doch t de te

diu nihil ).
18. exstitit ] a/Sy ; existit CAV.

evertendas\ ou ; vincendas at ; evincendas ßx .
timeri . . . videri ] Richter verm . timere . . . videre.

19 . ut dixi] codd. , doch ita ut dixi a.
tu te in ] CAVb ; tu te ipse in cett .
ad MI . Lepidum ] ad a ; apud βγ ; M\ Manutius , ili . codd .
qui magno] βγ ; quia magno a , Clark .
M . Metellum] Metellum (ohne M . ) a ; M . Marcellum βγ . S . Komm .

(Vgl . aber Drum. - Groebe II 2 47 , 5 und V 2 478,4 . )
custodiendum te] codd . ; te fehlt nur in a.
se ipse] a ; se ipsum βγ .

20. placere sibi] CAV (in a fehlt sibi) ; sibi placere βγ .
Quid est] a ; quid est Catilina βγ .

21 . At ii ] ao2; ac si cett .
senatus iure optimo] a ; optimo iure senatus βγ .
circumstant ] a ; stant circum βγ .
quorum tu et] a/Sy ( außer t ) ; quorum et tu CAVt ;

' fort , tu delendum ’

Clark.
vastare iam pridem ] a ; iam pridem vastare βγ .

22 . colligas] „A und C nach Peterson (von Clark nicht angegeben , so
daß die Lesart von a und V unbekannt ist ; mit Recht von Luter¬
bacher empfohlen).“ Nohl. corrigas βγ , Clark . Se corrigere findet
sich sonst nie hei Cicero .

ullum exilium ] aß ; exilium γ .
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duint ] C ; duent a (dent h ) ; donent AV ; donarent βγ .
tametsi] a ; etsi βγ .
tua ista ] αγ ; ista tua β ; ista Poggio .
is es, Catilina , ut te\ Die α -Handschriften verderbt sis (scis a ) Catilina

si te. Vgl . Quint . IX 3 , 62 .
pudor umquam a] Quint . 1. c. ; pudor a codd . , Clark .
revocarit] In Vhou und bei Quint , revocaverit.

23 . si id feceris] fehlt in CAV.
ieris ] codd . ; iveris Clark mit Zielinski aus Gründen der Klauseltechnik .
esse videaris ] βγ ; isse videaris a , Clark.

24. cui sciami] Gulielmius ; cum sciam (cum sciam iam a ) codd. ; cum iam
sciam Müller .

confido perniciosam ] a ; perniciosam esse confido βγ .
sacrarium scelerum] a ; sacrarium scelerum tuorum βγ ; sacrarium scele¬

ratum Clark ; sacrarium Nohl (wie schon Halm ) ; sacrarium scelestum
verm . Luterbacher. Vgl. II13 .

25. tua ista] a (außer a), γ ; ista tua ß und a.
26. tuam illam ] a ; illam tuam βγ .
27. profeci cum] codd . außer a ; profeci tum cum a.

quod essei] a (außer V ), γ ; quod est Vj3.
a te scelerate] a ; abs te scelerate βγ .
diligenter ] βγ ; fehlt in α.
sic loquatur ] Quint . IX 2, 32 ; loquatur codd . , Clark .
vincla ] a ; vincula βγ .

28. urbe qui] a ; urbe ii (hi ) qui βγ .
refers] a ; referes βγ .
propter invidiam ] codd . ; propter invidiae verm . Matthiae .

29. non est] αβγ ; num est geringere Handschriften.
summi viri et clarissimi cives] βγ ; summi et clarissimi viri cives ( civis)

CAV; summi et clarissimi viri a.
invidiae mihi ] βγ ; invidiae a .
fui semper] a ; semper fui βγ .

30. auctoritate multi ] a ; auctoritatem secuti multi βγ .
qui non videat] βγ ; quin videat a .
esse factam ] βγ ; factam esse a .
sese eiecerit] CAV ; se eiecerit cett .
tam adulta ] Pluygers verm . iam adulta .

31 . Hic si ] CAV, β, tx , Nohl; quodsi aou , vulgo ; nunc si Clark im Text
(Tort , hoc s% in der adn. ).

biberunt ] a ; biberint βγ .
ingravescet] In ßux 1 ingravescit .

32. secernant se a bonis] tilgte Eberhard.
quod saepe] a ; id quod saepe βγ .
secernantur ] ln βαχ discernantur .

33 . ominibus ] Naugerius; omnibus codd .
cum tua ] a ; et cum tua βγ .
Tu ] a ; tum tu βγ ; tu, tu verm . Stangl , tu vero Heine ,
α Bomulo] tilgt Tittler.
a tuis ceterisque] a ; a tuis aris ceterisque βγ .
civium omnium ] a ; civium βγ .
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II .

1. ferro flammaque ] a ; ferrum flammamque βγ .
minitantem] CAa ; minantem Vβγ ..
comparabitur] codd. , nur a comparatur,
pertimescemus ] αγ ; pertimescimus CAV ; perhorrescemus ß.
iustumj fehlt in ß.

2. prostratus Quirites ] a ; prostratusque est βγ .
mihi laetari] a ; laetari mihi βγ .

3 . Sed quam multos etc.] Clark und Nohl lesen : Sed quam multos fuisse
putatis, qui , quae ego deferrem, non crederent, quam multos , qui
propter stultitiam non putarent , quam multos , qui etiam de¬
fenderent , quam multos , qui propter improbitatem faverent .Der erste von den beiden hier durch den Druck hervorgehobenenSätzen steht in CAV hinter defenderent und fehlt in a ; er wurde
von Halm getilgt . Der zweite in αβγ gleichmäßig überlieferte,
wurde von Bloch und Madvig noch dazu gestrichen. Die Sätze
verraten sich als Glosseme : 1 . durch ihren Inhalt (sie scheinen
etwas Neues bringen zu wollen und sind doch nur matte Wieder¬
holungen) ; 2. durch die Störung der Satzkonstruktion (das vorauf¬
genommeneund also als gemeinschaftlichesgedachteObjekt quae ego
deferrem verbindet sich vorzüglichmit crederent und defenderent, wäre
aber unlateinisch bei putarentund ist unvereinbarmit faverent ) ; 3 . die
schwankende Stellung des einen der beiden Sätze in den Hand¬
schriften spricht dafür, daß hier Randglossen in den Text ge¬
drungen sind ; 4. die Absicht des Glossators ist erkennbar : er
wollte deutlich machen, daß das non credere auf stultitia, das de¬
fendere auf improbitas beruhe; er erinnerte sich dabei an I 30 :
neminem tam stultum fore, qui non videat . . . , neminem tam im¬
probum , qui non fateatur. Aus diesen Gründen habe ich mich
trotz Zielinski (der hier ein schönes Beispiel zum konstruktiven
Rhythmus , Strophe abab , erkennt) nicht entschließen können,
die Sätze im Text stehenzulassen.

4 . ne vobis quidem omnibus re etiam tum probata ] βγ ; von den α -Hand-
schriften geht a mit βγ (doch scheint in ihr nach Clarks Angaben
re zu fehlen ) ; C hat rem quidem omnibus vobis etiam tum reprobatam ,
ebenso V, wo aber (statt reprobatam ) rei p . probatam steht , und A,
wo reprobatam (in einer Lücke von 10 Buchstaben) weggelassen
ist. Clark schreibt : ne vobis quidem omnibus etiam tum re probata ,
d. h . er sucht die an sich tadellose Überlieferungvon βγ durch die
zweifellos verderbte und offenbar willkürlich zurechtgemachte von
a noch zu verbessern. Ich erkenne in reprobatam nicht eine er¬
haltene Spur des Richtigen, sondern nur die mißglückte Absicht,
dem Satze, der durch die Verderbnis seine Negation verloren hatte ,
den notwendigen verneinenden Sinn durch Veränderung des Ver¬
bums probare in reprobare wiederzugeben . Nohl hat Luterbachers
Vermutung aufgenommen: nequaquam vobis omnibus re etiam tum
probata; sie meinen nämlich, durch ne vobis quidem werde auf vobis
ein nicht verständlicher Nachdruck gelegt . Das Bedenken ist
unbegründet ; s . den Kommentar.

intellegatis quod] Statt quod, welches einige geringere Handschriften
bieten, steht qui ii^ t ßy.
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in praetexta] So hat nur der ood. Indersdorfensis (Halms i ) ; alle an¬
dern Handschriften überliefern in praetexta ( -tata A ) calumnia.
Nach Clark ist das Wort^calumnia vielleicht aus K (= Kaput )
entstanden, nach Eberhard stammt es von einem 'Ausruf am
Rande’

(ähnlich Peterson) . Withof verm. dafür Catamitum (= Ga¬
nymedem , wie Phil. II 77 ). Eine einleuchtende Erklärung oder
Verbesserung scheint noch nicht gefunden. Vielleicht in prae¬
texta alumnum (

' als seinen Zögling in der Praetexta ’).
δ. prae] Lambin (nach einem seiner codd . , in dem pro stand ) ; unsere

Handschriften haben ex ; et schrieben (nach einer Handschrift des
Muretus) Orelli und Klotz. Man kann für prae (dessen handschrift¬
liche Gewähr gleich Null ist) auch fretus vermuten (vgl . für prae
de leg. agr . II 96 und p . Placeo 67 ; für fretus fragm. orat. Bait.
VIII 18 , a ; Phil. XIII 28). Die Struktur contemnere aliquid aliqua
re scheint mir trotz Haase (zu Reisig , Vorles . III 688) unglaubhaft.

et his] βγ ; et ex his (iis) a ; et prae his verm . Müller .
suos militts] von Richter (als Glosse aus § 4) getilgt.

6 . nisi vero si quis] si tilgte Madvig .
7 . levata] a ; relevata βγ .
8. in ullo] α ; in ullo homine βγ .

ullo in angulo] Mommsen ; ne ullo in angulo αβγ (s . u . zu § 27 sed
ne inceptum ullum in a ) ; ne ullo quidem in angulo Halm und Clark
mit geringer handschr. Gewähr .

9 . esse fateatur ] ay und so Clark ; Nohl läßt die Worte mit den übrigen
Handschriften weg . Daß auf esse fateatur nachher fuisse com¬
memoret folgt, kann m . E . nichts entscheiden; es ist bloßer Wechsel
des Ausdrucks, kein beabsichtigter Gegensatz der Zeiten.

consumeret] a ; consumerentur βγ .
10. ebrios] a ; ebriosos βγ .
11 . Nulla enim est] a (außer V ) ; nulla est enim Vßy.

manere] codd. ; manare Eberhard mit Manutius u. a. in der Bedeutung
'eitern, um sich fressen ’

; aber manere ist an sich untadelig und
liefert eine vorzügliche Klausel, die durch manare verdorben wird.

12. eiectum in exsilium esse ] a ; in exsilium eiectum esse βγ . Clark läßt
das bedeutsame in exsilium weg.

paruit . Qui ut] βγ ; paruit quid ut a ; paruit qui (ohne ut, was sich
leicht durch Haplographie erklärt ) AV. Die Überlieferung in βγ
ist vollkommen richtig ; s . den Kommentar. Damit fallen alle
Vermutungen, die den in jeder Hinsicht vortrefflichen Satzsehluß
paruit durch Zusätze verderben (paruit, ivit Graevius ; paruit atque
ivit Madvig ; paruit , quievit Müller 2, etc . ). Clark schreibt paruit.
Quin ; Nohl einfach paruit.

hesterno die] codd. außer a ; Nohl schreibt mit a : hesterno die, Quirites .
Die Anrede würde an dieser Stelle recht passend sein, aber sie ist
nicht ausreichend bezeugt.

convocavi] a ; vocavi βγ .
13 . apud M . Laecam ] αβγ (nach Nohl ) ; auch Halm druckt so ohne

Variante ; dagegen schreibt Clark ohne jede Angabe ad M. Laecam
(ebenso Kayser) . Vgl . I 9.

quid ea nocte egisset] Die meisten guten Handschriftenhaben hinter
egisset noch den Zusatz ubi fuisset , was von allen neueren Heraus-

Φ
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.gebern nur Clark beibehält. Der Zusatz fehlt in x (nach Halm
auch in s und im cod . Indersdorfensis sowie andern geringeren
Handschriften ) und bei Priscian III 250 ; er scheint aus I 1 inter¬
poliert zu sein . Wenn er wirklich von Cicero herrührt , so könnte
er nur als Belativsatz gemeint sein : 'was er in jener Nacht da,
wo er gewesen sei (nämlich apud M. Laecam ), getrieben habe’.

■sacrarium } x und cod . Ind . ; sacrarium scderum aot ; scelerum sacra¬
rium ß . An dieser Stelle dürfte scderum aus I 24 interpoliert sein

14 . videbam] &βγ und Diomedes I 470 ; videram AV und so Clark .
Manlius } codd . ; wird von Nohl mit Eberhard (nach Lambinus ) be¬

seitigt.
confert} AVb ; conferet cett . Jenes ist sachlich angemessen und rhyth¬

misch besser.
miserum } αγ (außer x ) ; timidum /Sx.

15 . relevandae} abu ; levandae sx Schol . Gron. Vgl . § 7.
potius quam quod} potius fehlt in CAV .

17 . quem} y ; fehlt in aß.
si me} βγ ; si a me a ; si iam me Clark ,
volent} a ; volunt βγ .

18. impudentissima } imprudentissima verm . Greef.
putas } βγ ; putes a und so Clark .
proferentur } ysi ( = cod . Indersd . ) ; proferuntur ab und so Clark .

19 . perturbata se consequi} a ; perturbata consequi se βγ.
id quod conantur se consequi posse} a ; se id quod conantur consequi

posse βγ . Nohl tilgt mit Eberhard die Worte se consequi posse als
lästige Wiederholung aus dem vorhergehenden Satze.

magnam concordiam in maxima multitudine } Halm 1 ; magnam con¬
cordiam , maximam multitudinem (doch maxima multitudine a ) codd .
und so Nohl; magnam concordiam ordinum , maximammultitudinem
Clark.

militum copias } a ; copias militum βγ .
sit concedi} a ; concedi sit Clark und Nohl mit βγ . Durch die Sperrung

gladiatori sit concedi necesse wird sowohl das concedi im Gegensatz
zu cupere und adepti sint, als auch die zwingende Notwendigkeit
wirkungsvoll hervorgehoben.

20 . iste esi] a ; est ipse βγ .
ii sunt coloni} vulgo , Clark . Die Handschriften haben hier hi (hii ) ,

wie so oft in ähnlichen Fällen ; das kann bekanntlich ebensogut hi
wie ii bedeuten. (Z . B . in diesem selben Satze haben fast alle
Handschriften Halms ex his (hiis) coloniis statt ex iis c. ; ebenso
III 1 hi (hii) dies statt ii dies . Clark führt solche Varianten in der
Begel gar nicht an. ) Nohl entscheidet sich an unserer Stelle für hi.
Man kann schwanken; aber die Überlieferung beweist nichts. —
Eberhard verm. (statt ii sunt) insunt, Novak außerdem nonnulli
statt coloni.

in insperatis } Ernesti ; insperatis codd .
utrosque } a ; Quirites βγ ; Quirites utrosque geringere Handschriften .

21. proscriptione} a ; proscriptionibus βγ .
defetigati } A1atux 1 ( -fae- a ) ; defatigati CA2 cett .
quam primum } Halm ; primum codd .

22 . ah eo divelli} a ; divelli ab eo βγ .
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24. urbes] codd . ; vires Muretus ; arces Garatoni und so (mit Eberhard)
Nohl . S . den Kommentar.

25. rebus quibus] aß ; rebus omnibus quibus γ.
senatu , equitibus , populo Romano] Sternkopf (mit geringeren Hand¬

schriften) ; statt populo Romano steht in ahls bloß R . , b hat R. P .,
oux bieten R . populo . Die neueren Herausgeber, auch Clark und
Nohl , lesen senatu , equitibus Romanis . Cicero mußte vor den
Quiriten auch des populus Erwähnung tun , und die Konzinnität
verlangt ein drittes Glied , entsprechenddem folgenden urbe, aerario,
vectigalibus — cuncta Italia , provinciis omnibus , exteris nationibus ,

denique aequitas
'
] γ , Nohl (mit Eberhard ) ; hinc denique aequitas aß ,

Isid. orig . II 21 , 5, Clark . (Clark gibt irrtümlich als Lesart von γ
hinc anstatt denique an . )

copia] bh , Isid . ; copiae cett .
nonne si] a ; nonne etiam si βγ .

26. antea dixi] oodd . , Clark ; Nohl streicht dixi mit Muretus , Madvig ,
Eberhard. S . den Kommentar.

motu] /Sux ; mutu C ; Clark liest mit Aat metu.
27. nati] a (außer a) y ; fehlt in aß.

monitos] aß ; monitos eos y.
conivere possum] tux ( commovere possum x) , Schol . , Probus IV 35,

Claud . Sae . VI 487 ; consulere sibi possunt die übrigenHandschriften.
sed inceptum ] hux ; sed ne inceptum a (s . zu § 8 ) ; sed vel inceptum ß,

Clark.
28. agentur , Quirites ] βγ ; agentur a , Clark .
29. pulcherrimam florentissimamque ] AVajS ; pulcherrimam florentissimam .

potentissimamque Ch y , Clark .

III .
3 . breviter, Quirites ] βγ ; breviter a , Clark.

et quam manifesta ] fehlt in at .
et ignoratis ] abu ; et fehlt in den andern Handschriften .

4 . cum litteris mandatisque eodemque itinere ] Nohl; eodemque itinere eum
litteris mandatisque codd . , Clark . Die Gesandten bekamen 'Briefe
und Aufträge’ nur ad suos cives ; die für Catilina bestimmten
Mitteilungen überbrachte Voltureius, der eben zu diesem Zweck
ihnen beigesellt wurde. Die Worte atque huic esse ad Catilinam
datas litteras markieren deutlich diesen Gegensatz . Bestätigt wird
diese Auffassung durch § 8ff.

esse ad Catilinam datas ] ay ; ad Catilinam esse datas ß . Richter und
Eberhard tilgten ad Catilinam, mit Unrecht. Durch Nohls Um¬
stellung (s . d. vor. Bern . ) wird der Sinn des ganzen Satzes aufgehellt .

tota res] hx , Clark ; ut tota res die übrigen Handschr . und so Nohl .
Wenngleich die Wiederaufnahmeeines ut nach einem Zwischensatz
nicht eben selten ist, so hat sie doch hier etwas Störendes ; es
scheint, daß die Einfügung des ut durch das vorhergehende optabam
veranlaßt wurde. Daß Cicero selbst den ai-Satz an optabam an¬
geschlossen hätte (zuweilen gewinnt nämlich bei ihm ein Zwischen¬
satz Einfluß auf die Konstruktion), ist hier wenig wahrscheinlich .
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6. bipertito ] a ; bipertiti βγ .
in rei publicae praesidio] Die Handschriften haben statt rei p. zum

Teil (AVjSho ) re (r . ) p. ; daher Halm 1 : in re publica, praesidio.
6 . Allobroges] a ; Allobrogum βγ .

educuntur] hy ; ducuntur aß , Clark .
arcessitus] Die Handschriften haben überwiegend accersitus ; vgl . IV 4

und 13 . ( Bei Clark und Nohl keine Angabe . )
Cethegus \ αβγ ; C . Cethegus Nohl mit geringeren Handschriften .
Lentulus] codd . ; Eberhard verm . P . Lentulus.

8 . discriptum] Kayser , Nohl ; descriptum Clark mit den Handschriften .
9. a P . Lentulo\ codd . ; Nohl schreibt mit Halm und Eberhard ab Lentulo.

Der Versuch , eine bestimmte Regel über die Setzung oder Weg¬
lassung des Vornamens zu gewinnen , scheint aussichtslos .

datas] Vy , Clark; datam ß ; data Aa , Nohl .
fatis] ger. Handschr . ; fastis aßt ; libris oux .

10 . videretur] tx ; videri cett .
Primo] aß ; primum y .
recepissent] Muretus ; praecepissent codd.
deprehensa] aßot ; deprehensae ux .
Introductus est] y ; Clark läßt est mit aß weg (Introductus Statilius

cognovit etc . ).
11 . fatis] x ; fastis cett .
12 . tarnen] Eberhard verm . tandem, Binsfeld statim.

Quis] abho ; qui cett .
Vide et quid] aßo ; el vide quid tux ; Clark schreibt mit Halm vide

ecquid, Nohl mit ger. Handschr . vide quid. S . den Kommentar.
14 . Caeparium] So ist der Name (mehrfach) bei Sallust überliefert; die

Cicerohandschriften bieten hier Ceparius, und so schreibt Clark .
Vgl . aber ad fam. IX 23, wo ein anderer M. Caeparius vorkommt :
hier hat der Med. nach Baiters ausdrücklicher Angabe ae, wie denn
auch Mendelssohn druckt, ohne eine Variante anzuführen.

colonis quos ] Naugerius ; coloniis quas codd.
Annium ] Halm ; Manlium codd. ; Magium (vgl . ad fam . IV 12 , 2)

Sylvius . „Die Ciceronischen Handschriften geben den Namen
Q . Manlium , ohne Zweifel aus Verwechslung mit dem Centurio
Manlius. Der Name Annius scheint sicherer, weil er 1. zweimal
bei Sallust c. 17 und 50 so genannt ist ; 2 . weil es bei Q . Cic . de
petit , cons . § 10 heißt : qui ( Catilina) ex curia Curios et Annios . . .
sibi amicissimos comparavit. Daß aber Q. Annius Senator war,
wissen wir aus Sali . c . 17 .“ Halm.

15. patefactis indiciis confessionibus suis] α (doch a patefacta) ß ; in hy
ist et hinter indiciis eingeschaltet , offenbar infolge einer verkehrten
Auffassung . Clark und Nohl lassen zwar auch das et fort, inter-
pungieren aber mit Halm so : patefactis indiciis , confessionibus suis ,
iudicio senatus . . . amiserat, als wären die drei Ablative koordiniert,
während doch Lentulus seine Eigenschaft als Prätor und Bürger
iudicio senatus verlor, nachdem die Wahrheit der indicia durch
seine eigenen confessiones erwiesen worden war. __Die richtige Auf¬
fassung und Beziehung der Ablative macht alle Änderungen über¬
flüssig . ( Orelli schrieb mit ger. Handschr. patefactus indiciis el
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confessionibus suis ; Halm verm . patefacta (re) indiciis ; Heine :
patefactis indiciis , (convictas) confessionibus suis ; andere noch anders .)

16 . somnum] b1; somnium cett . Der schol. Gron. kennt beide Lesarten.
L . Cassi] y ; 0 . Cassi aß .
adipes] γ ; alipes C , A ( am Rande ; im Text eine Lücke ) ; aupes V;

das Wort fehlt in ß.
Erat ei] y ; ei fehlt in b ; in as steht dafür et.
neque lingua neque manus ] codd . ; nur in ah steht neque manus neque

lingua .
descriptos] discriptos (und vorher vielleicht dilectos) verm . Eberhard .

17. haec tanta in re publica] /Sux ; haec in tota re publica aot und so Clark .
comprehensa] Nohl (und ihm folgend Clark ) ; inventa comprehensa a ;

inventa atque deprehensa βγ .
cum Ule] aot ; dum Ule βηχ .

18. nutu atque] ßy ; fehlt in a.
possemus] y ; possimus aß und so Clark.
tam multa] ay ; ita multa ß (und x ) .

19 . lactentem ] Vhtu ; lactantem cett . , Clark , Nohl. Vgl. de div . II 47 :
Romulus lactens fulmine ictus.

20. excelso] Υβγ ; celso Aax .
locaverunt] x ; collocaverunt aß ; statuerunt y (außer x) .

21 . esse tam aversus] a ; in ßy ist hinter esse eingeschaltet Quirites ,
per cives] aß ; a perditis civibus γ .
et senatus et vo^ aßy ; von Halm mit ger . Handschr . getilgt .

22. hanc mentem ] codd . ; Quirites ist nur in a hinzugefügt.
Iam vero in illa Allobrogum sollicitatione ab Lentulo] Sternkopf ; Iam

vero illa Allobrogum sollicitatio , iam ab Lentulo codd . , Clark ; Iam
vero ab Lentulo Mommsen (Interpolation aus § 14 annehmend ),
Nohl . Ernesti und Madvig verm . Iam vero illa Allobrogum solli¬
citatio suscepta , iam ab Lentulo ; Klotz nahm eine Lücke an : Iam
vero illa Allobrogum sollicitatio . . . , iam ab Lentulo ,

commissaeque litterae] ay ; commissae litterae ß . Halm wollte diese
Worte als nachhinkend und störend tilgen ; indessen macht Nohl
mit Recht darauf aufmerksam , daß durch dieselben gerade die
größte Unbesonnenheit der Verschworenen hervorgehoben wird.
Uber die Wortstellung s . den Kommentar .

posse] aß ; et posse y .
maximarum ] α ; amplissimarum βγ .
praesertim qui . . . potuerint ] Statt potuerint (so Ernesti und Madvig)

ist potueruntüberliefert , was Clark um der Klausel willen (superare
potuerunt ) beibehält . Nohl tilgt mit Eberhard das ganze Satzglied :
der Gedanke erscheine matt und abschwächend , der Indikativ
potuerunt sei unciceronisch , praesertim qui finde sich sonst in den
Reden nirgends, und die Klausel superare potuerint sei unerträglich.
Von diesen Gründen trifft allerdings der vorletzte nicht zu, aber
die übrigen machen in der Tat den Zusatz sehr verdächtig . Schon
Halm schrieb : Cum et sententia languida sit et indicativus , jooftte -
runt , quem omnes codd . servant , mendosus , equidem non inter¬
cesserim, si quis totam sententiam induxerit . Über die Klausel
s . Zielinski (Das Klauselgesetz , S . 202) ; der Abschluß des Satzes

und
Bczi

23. interit «
Anw
Cleri
tine
ich b
tine

24. opprtes
urbe

deminu
25. Atque i

echri
so w
und
einge
auch
aber
illae

eius mi
geht

Atque t
von
Clar
(Sit:
bur;
tamt
eino
dure
Nohl
aber
cs für
blutig
diese
sentio
eius n
zweile
Koinni

a Lentuli
dabinn

infinita,·
*· Poetin! ) /

Magne] π
Epexo-

• ih . j
Γ iw ] |

. cun> illi .
,s Aoni* j .
* indic, !,

'
,

lS*‘ enin, ] ,
Ebcrhari



ZU DEN CATILINARISCHEN REDEN . 22B
und Abschnittes mit divinitus esse fdctum putätis wäre in jeder
Beziehung vorzüglich.

23 . interitu, erepti ] a ; interitu, et erepti γ ; interitu ß. Halm 2 schrieb im
Anschluß an ß : interitu: sine . . . dimicatione togati . . . vicistis ;Clark und Nohl folgen α und interpungieren so : interitu, erepti
sine caede, sine sanguine , sine exercitu , sine dimicatione ; togati etc . ;ich trenne mit Eberhard so : interitu, erepti sine caede, sine sanguine;
sine exercitu , sine dimicatione togati etc . Vgl . Zielinski S . 202.

24. oppressit ] Die in den Handschriften noch folgenden Worte eiecit ex
urbe (aß ; ex<urbe eiecit γ ) wurden von Lambinus getilgt .

deminutione ] Die Handschr . schreiben diminutione ,
25. Atque illae dissensiones ] x (nach Clarks Kollation) ; die übrigen Hand¬

schriften (aßy ) haben Atque illae tamen omnes dissensiones , genau
so wie am Anfang des folgenden Satzes. Ich bin mit Lambinus
und Orelli der Ansicht, daß die Worte tamen omnes hier fälschlich
eingedrungen sind. ( Sie fehlen beide auch in Halms w, tarnen fehlt
auch in noch andern Handschriften. ) Nohl behält sie bei , tilgt
aber dafür den ganzen folgenden Satz ; s . u . Clark druckt : [Atque
illae tarnen omnes] dissensiones .

eius modi , Quirites , quae] βγ ; in α fehlt Quirites (vor quael ) ; Clark
geht mit α.

Atque illae tamen omnes dissensiones , quarum etc .] Diesen ganzen Satz
von Atque bis diiudicatae sint tilgt Nohl mit Bloch und andern.
Clark behält ihn bei . Nach E . Norden 'Aus Ciceros Werkstatt’
( Sitzungsber. d. Kgl. preuß. Ak . d. W . 1913, I ; vgl . dazu Sonnen¬
burg, Rh . Mus . 1913 S . 459 ) darf in den beiden mit Atque illae
tarnen omnes beginnenden Sätzen nichts geändert werden : es hegt
eine Art 'Dublette’ vor, die Cicero noch ausgleichen wollte , die aber
durch einen Zufall unausgeglichengeblieben ist. Dagegen erhebt
Nohl ( W . f. kl. Ph . 1913 Nr. 11 ) sehr begründete Einwendungen;
aber wenn er den zweiten Satz einem Interpolator zuschreibt, ' der
es für nötig hielt, noch einmal zu betonen, daß die früheren Kämpfe
blutig geendet hatten ’

, so glaube ich , daß Cicero selbst es war , der
diese Notwendigkeit empfand. Die Wiederholung (Atque illae dis¬
sensiones erant eius modi — Atque illae tamen omnes dissensiones . . .
eius modi fuerunt ) ist beabsichtigt und erhält durch das (nur im
zweiten Satze berechtigte) tamen omnes die nötige Wucht. S . den
Kommentar .

a Lentulo , Catilina ] codd . ; Nohl liest mit Luterbacher a Lentulo,
Gabinio . S . den Kommentar .

infinitae caedi ] Mommsen verm . infinita e caede.
26. possint] ßux ; possunt cett .

unoque ] codd . ; uno Madvig und Eberhard , so daß uno . . . exstitisse
Epexegese wäre zu ad memoriam consulatus mei.

huius imperi ] a ; eiusdem imperi βγ .
27 . cum iis] Halm (mit einer Handschr. ) , Clark , Nohl; cum his aßho ;

cum illis tux .
in bonis] γ ; in nobis aß .
se indicabunt ] A a/io ; se ipsi indicabunt cett .

28. Est enim ] aß , Clark; est etiam γ , Nohl. Eür enim bzw . etiam verm.
Eberhard denique , Müller autem .
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in nobis is animus ] γ , Nohl ; nobis animus aß ; Clark schreibt nobis
is animus (ohne über in etwas anzugeben ).

29. providebo] αβο ; providebo, Quirites cett . , Clark.

IV.
1 . de vestris liberis] αγ ; de vestris β .
2. sedes honoris] Muretus; sedes honoris sella curulis (id est sella curulis t)

codd.
prope fatalem] prope tilgte Eberhard .

3 . turpis] codd . ; gravis Quint . VI 3 , 109 .
praesentis ] αβγ ; praesenti Eberhard mit cod . Ind .
uti salvi ] codd . ( doch V ut ) ; ut ii salvi verm . Halm .
quam et] codd . ;

' fort , quam ut ei’ Clark .
4. conatus esi] h ; est conatus V ; conatus cett.

arcessitur ] Die Handschr . haben meist accersitur . S . zu III 6.
5. ut ii qui] Ah ; uti (ut o) qui cett.
6 . tamquam integrum ] codd . ;

' fort, tamquam integrum sit ’ Clark .
et prolatando ] AYßo ; statt et steht in a aut , in tu ac.

7 . qui nos omnes] Bloch und Madvig ; die Handschriftenfügen noch hinzu
qui populum Bomanum (qui p . B . ) , was Clark beibehält . Nohl
meint, der Zusatz sei vielleicht aus p. c . (= patres conscripti ) ent¬
standen ; aber es ist eine einfache Vorwegnahme aus der nächsten
Zeile , wo qui populi Bomani (bzw . qui p. B . ) seinen berechtigten
Platz hat .

a dis] αβγ , Clark , Nohl ; ab dis schob Ambr . , vulgo .
quietem] αβγ ; nur t hat quietem esse, wie Müller schreibt , der in der

adn. meint : ' fortasse scrbnd. aut necessitate naturae aut ad labo¬
rum . . . quietem.

oppetiverunt ] Α &β ; optinuerunt V ; appetiverunt γ .
8. putent ] Ernesti ; putet codd .

dignas ] i, Lambinus ; digna αβγ .
levare possit] αγ ; possit levare β .
multos una dolores] E . P . Eberhard , Kayser ; multas uno dolore codd . ;

multos uno dolore dolores Graevius . Halm behielt die Lesart der
codd . bei und schob hinter corporis das Wort aerumnas ein ; Clark
ersetzt Halms aerumnas durch miserias (multas uno dolore animi
atque corporis miserias ).

esset opposita ] Sternkopf ; esset posita codd . ; esset proposita Clark und
Nohl nach einer Vermutung Müllers (

'scribendum videtur’ ). Dem
Sinne entspricht opposita (vgl . p . Quinct . 47 ) hier mindestens so
gut wie proposita (vgl . Verr. V 23 ), und die Klausel entscheidet zu
seinen Gunsten (f- J „ u ).

9. vincat ] schol . Gron . ; vindicat codd .
10 . is et] codd. ( doch set a) ; at is et (hinter ferat ) Kayser.

decrerit] Ca ; decreverit AV ; decrevit βγ .
iniussu ] Bucherius ; iussu codd . und Clark . (Auch Drumann ver¬

teidigt V 521 die unhaltbare Überlieferung . )
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Idem largitorem ] Mommsen ; Idem ipsum Lentulum largitorem codd .und Clark , der aber vermutet , es sei hinter Lentulum noch illum

einzuschalten. Nohl liest mit Eberhard : Idem ipsum illum largi-' torem. Die Worte ipsum Lentulum stellen ein Randglossenx zu
largitorem et prodigum dar , wie Mommsen richtig erkannte .

etiam ] codd . ; iam verm . Madvig .
in pernicie ] αβγ , Clark ; in perniciem Nohl mit Eberhard (nach ger .

Handsohr. ).
11 . vos a crudelitatis vituperatione] αγ ; Clark läßt a, das in ß fehlt, weg.

prohibebo] Kornitzer ; p . B . a (populo Romano a ) ; p . R . exsolvitis ß ;
defendetis (ohne p . R . ) γ . Es ist klar , daß die in α zutage tretende
Lücke in ß und γ willkürlich ergänzt wurde (statt exsolvitis und
defendetis findet sich in andern Handschriften auch eripiam und
liberabo ) . Nach Kornitzers Vermutung ist p . R . der mißverstandene
Anfang von prohibebo ; die falsche Auflösung der ersten beiden
Buchstaben hatte den Wegfall des Wortrestes zur Folge , und das
führte dann zu allerlei Ergänzungen. — Clark schreibt nach eigener
Vermutung populus Romanus liberabit ; aber daß der Zusammen¬
hang die erste Person verlangt, betont Kornitzer mit Recht. Nohl
hat Müllers Vermutung aufgenommen: populo Romano purgabo ;
indessen wenn auch purgare aliquem alicui öfter vorkommt, so ist
doch die Wendung purgare aliquem alicui ab aliqua re nicht zu
belegen . Andere Vermutungen: apud populum Romanum exsolvam
Halm ; populus Romanus exsolvet Madvig ; popidi Romani liberabo
Novak.

sepulta in patria ] Aah ; sepultam patriam cett .
12 . huic] CAab1 ; hunc cett .

virginum Vestalium ] codd . ; Halm tilgte virginum ,
de servo] geringere Handschriften und Lactanz , der die Stelle de ira

dei I 17 anführt ; de servis αβγ , und so Clark . S . den Kommentar.
non quam ] Lambinus ; quam codd . ; numquam und non numquam die

Handschr. des Lactanz.
dolore et cruciatu nocentis suum ] Diese Worte fehlen in αγ (aberratio ) ;

statt et steht in ß ac ; et ger . Handschr. und edd.
summae ] γ ; summa aß .

13 . lectissimae ] C 2; electissimae αβγ .
cum avum suum ] ß ; suum fehlt in αγ . Nohl schreibt mit Eberhard

cum iure avum suum ; aber daß L . Caesar das Wort iure gebraucht
hätte , ist schwerlich anzunehmen. S . den Kommentar.

necatum esse dixit ] codd . Nach Clark ist hinter necatum vielleicht
ausgefallen e re publica necatos ; Eberhard wollte dixit streichen.

illo tempore] αγ ; eo tempore ß.
de summa rei publicae ] Auf rei publicae führt die beste Überlieferung :

γ hat de summa rei p . ; in ß steht de summa dignitate rei
. p . ; in a

de summa rei p . dignitate (das Wort dignitate ist interpoliert ) . In
CAV liegt eine aberratio vor : statt der Worte de summa rei p.
minueretur ; hic ad evertenda fundamenta rei p . Gallos arcessit liest
man bloß '* summa rei p. Gallos arcessit ; aber auch diese Abirrung
spricht für rei p. Die Lesart de summa re publica kann sich nur auf
geringe Handschriften stützen, welche re p. oder r. p. bieten. Der
Ausdruck summa rei publicae ist hier mit Absicht gewählt und

15
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bedeutet nicht dasselbe wie das so häufig vorkommende summa
res publica ; s . den Kommentar .

minueretur ] ay ; diminueretur ß ; Nohl schreibt (wie Halm ) demi¬
nueretur .

fundamenta rei publicae] βγ ; rei publicae fundamenta nur a ; in CAV
fehlt das Wort, offenbar infolge der oben erwähnten aberratio von
dem einen rei p. zum andern: es muß also im Archetypus vor
rei p . gestanden haben , nicht dahinter .

arcessit ] accersit die meisten Handschr . S . zu III 6.
Cassio] ox ; fehlt in den übrigen Handschr .
Vereamini censeo] codd . ; Clark schreibt Vereamini minus censeo, mit

der Begründung: ’minus hic inserui , nimis ante aliquid habent
codd .

’
; s . die folgende Anmerkung .

aliquid severius] Ernesti , Eberhard ; nimis aliquid severius αγ ; nimis
aliquid severe ßx , Halm . Es scheint , daß nimis severe ein Glossem
zu severius war, welches teilweise oder ganz in den Text eindrang.
Clarks Auffassung ist eine andere , s . die vorige Bemerkung . Er
schreibt hier natürlich auch aliquid severius,

crudeles] αγ ; crudeliores β.
14 . ut habeam] αγ ; ne non habeam β .

omnium generum] Putsche ; die in den codd . fehlenden Worte erscheinen
notwendig, weil denique hier im zweiten Gliedc auffällig wäre , be¬
sonders aber, weil auch das folgende Kolon dreigliederig ist.

templi ac loci] αγ ; loci ac templi ß .
sentirent ] ox ; sentire atu ; sentiunt ß .

16 . ziere] αγ ; verum AV ; fehlt in ß. Nohl läßt es mit Eberhard weg.
suam patriam esse iudicant ] AV , Clark ; esse steht in a hinter suam ,

in t hinter iudicant, in ß fehlt es . Nohl läßt es weg.
hosce ordines hominesque] i ; hosce ordines atque homines V ; huiusce

ordinisque homines A; huiusce ordinis hominesque a ; huiusce ordinis
homines γ ; hosce homines ordinesque β . Clark folgt V, Nohl β.

conferat ad salutem ] αγ , Clark ; conferat ad communem salutem β , Nohl ;
conferat ad salutem communem Eberhard .

17 . immo vero] ger . Handschr. ; nisi vero αβγ .
19 . non modo confici] γ ; non modo non confici aß , Clark .
20. esse iudico turpem ] aVu ; esse turpem indico At ; indico esse turpem β.

Clark schreibt turpem iudico (ohne esse).
illi ] αγ ; illi mihi β ; mihi illi x.
ceteris enim] αβγ ; Clark schreibt ohne Bemerkung , also wohl ver¬

sehentlich, ceteris enim semper , was nur ger . Handschr. haben .
gesta] ay ; gestae ÄVß .
conservata re publica (y . )] Aay ; conservatae rei p . Vß .

22 . recepti] αγ ; recepti in amicitiam β .
in omnium ] x ; in fehlt in den übrigen codd .

23. rebus , pro] αγ ; rebus et pro ß.
proque] αγ ; et pro ß .
solius] lx ; solus αβγ .
conservarit] a ; conservaverit y ; conservavit ß .

24. praestare possit] codd. ; possit tilgten Heumann und Madvig.

I Erfurtenf
! (Clark ha

zeichnot.

1. hic A
ein

■posse
du :
sin

2. huk
vinch

3. agntu
• iraetn

4. qunm
coepi

cd
sti
au
Ci
d >
S
er,
m
Vf
dii
con
zur

crinck
admir,

5. rei pu
et Iah·

codi
ebiniti
sed en

etinii
»ich ,
"ign i
dann
(hin *

Inrit ] γ
Mudi

®· eum M
cum ο

^ Silva, , ij
UC lf,,r |
0rn« i |

'
j

Croci


	Seite 213
	Seite 214
	Seite 215
	Seite 216
	Seite 217
	Seite 218
	Seite 219
	Seite 220
	Seite 221
	Seite 222
	Seite 223
	Seite 224
	Seite 225
	Seite 226

